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22 de enero de 2010

Querida(o)s amiga(o)s, Querida(o)s compañera(o)s:
Como es sabido, la “Conferencia Mundial abierta contra la guerra y la explo-
tación”, convocada por 463 militantes obreros, responsables políticos o sindi-
calistas de 54 países que respondieron a la propuesta lanzada por el Acuerdo 
Internacional de los Trabajadores y de los Pueblos tendrá lugar en Argel.
Para garantizar las mejores condiciones materiales y prácticas de organiza-
ción, la compañera Louisa Hanoune, Secretaria General del Partido de los 
Trabajadores de Argelia, que co-organiza con el Acuerdo Internacional, la 
Conferencia Mundial, ha propuesto que tenga lugar los días 27, 28 y 29 de 
noviembre de 2010.
Para preparar este importante hito, se propone que Informaciones Interna-
cionales sea —a partir de ahora—, el marco del debate y preparación de esta 
conferencia.
Es por eso, por lo que este boletín se subtitula “Boletín de debate preparatorio 
para la conferencia mundial abierta contra la guerra y la explotación”. Cada 
mes se publicarán las contribuciones de los militantes obreros para abrir el 
debate y el intercambio de experiencias en la preparación de la Conferencia 
Mundial.
Así, este primer número publica:
Una entrevista con Nancy Wohlforth, secretaria del sindicato de trabajadores 
de ofi cina (OPEIU) y organizadora del movimiento de los trabajadores contra 
la guerra - USLAW (EE.UU.);
Un mensaje de la organización de izquierda radical de Afganistán - LRA 
(Afganistán);
Una corresponsalía de Dirk Frohne (SPD), presidente de la AfA de Reckling-
hausen, representante del personal de IG Metall en la planta de Opel en Bo-
chum y de H. W. Schuster, presidente de la AfA de Düsseldorf y delegado del 
personal Ver.di (Alemania);
 Un llamamiento a la juventud del mundo, contra la guerra y la explotación, a 
iniciativa de los jóvenes militantes de Argelia, Bangla Desh, España, Francia, 
Marruecos, Palestina y Turquía reunidos durante el I Congreso de la Organi-
zación de Jóvenes por la Revolución (Argelia);
Todos aquellos de vosotros que deseéis apoyar la conferencia de Argel y par-
ticipar en su preparación, estáis invitados a presentar vuestras contribuciones 
y correspondencia para los próximos números.
Alternativamente (cada 15 días), se publicará un número de Informaciones 
Internacionales, que tomará la forma de una revista de prensa con una se-
lección de la información de la prensa internacional y de las publicaciones 
obreras.

Nos veremos en Argel los días 27, 28 y 29 de noviembre.
Saludos fraternales,

Daniel Gluckstein
Coordinador del Acuerdo Internacional de los Trabajadores y de los Pueblos.

Presentación
¿Qué es el

Acuerdo Internacional de los Tra-
bajadores y de los Pueblos?

• El Acuerdo Internacional de los Trabajado-
res y de los Pueblos es la confl uencia de los 
grupos, partidos, organizaciones y militantes 
obreros de diferentes orígenes, totalmente 
comprometidos con la defensa de la clase 
obrera, sus reivindicaciones y la indepen-
dencia de clase de sus organizaciones.
• El Acuerdo Internacional de los Trabaja-
dores y de los Pueblos fue constituido en 
enero de 1991 en Barcelona por la primera 
Conferencia mundial abierta, que reunió a 
delegados de todos los  continentes.
• Una II conferencia mundial tuvo lugar en 
París en junio de 1993. En marzo de 1995, 
en Eslovaquia, una conferencia obrera lanzó 
un llamamiento a una III Conferencia mun-
dial abierta celebrada en París en octubre 
de 1996 con representantes de 70 países de 
todos los continentes.
Desde entonces, mientras las guerras y las 
condiciones de explotación de las clases 
obreras fueron agravándose, otras conferen-
cias mundiales abiertas del Acuerdo Interna-
cional de los Trabajadores y de los Pueblos, 
en París, en San Francisco, en Berlín (2002), 
en Madrid (2005)..., han ampliado su audien-
cia entre los militantes y las organizaciones 
obreras de todo el mundo comprometidos 
con la defensa de los intereses de los tra-
bajadores y de los pueblos y con la indepen-
dencia de sus organizaciones.
• El Acuerdo Internacional de los Trabajado-
res y de los Pueblos, lucha contra los planes 
de ajuste estructural impuestos por el FMI 
y el Banco Mundial, y que alientan la liqui-
dación del sector público y la privatización. 
Lucha a favor de la independencia política 
del movimiento obrero y en contra de la inte-
gración, tanto al Estado como a la empresa. 
Lucha a favor de la defensa de los códigos 
del trabajo y de los convenios colectivos, 
en contra de las políticas de desregulación 
y fl exibilidad, actualmente acometidos en 
nombre de la mundialización y la economía 
global.
• El Acuerdo Internacional de los Trabajado-
res y de los Pueblos no pretende sustituir a 
las diversas organizaciones internacionales 
de trabajadores, ni competir con ellas.
• El Acuerdo Internacional de los Trabajado-
res y de los Pueblos desde el lugar que le es 
propio, sólo se pretende punto de encuentro 
de todos los militantes obreros que actúan 
en el mundo para defender los intereses de 
los trabajadores y las libertades democráti-
cas, para permitir una discusión fraternal de 
las diferentes perspectivas en los numero-
sos problemas que se plantean a la clase 
obrera mundial.

Deseo fi rmar el llamamiento a la Conferencia Mundial de Argel:

Deseo conocer las condiciones de inscripción en la conferencia de Argel:

Deseo aportar una contribución para el boletín preparatorio de la conferencia 
de Argel:
Deseo proporcionar apoyo fi nanciero para la conferencia de Argel:

Apellidos: .................................................... Nombre: ................................................  

Dirección: ......................................................................... País:....................................  

Tel.: ................................................... E. mail: ..............................................................
Enviar al Acuerdo Internacional; dirección en portada.
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Estados Unidos

Entrevista con Nancy Wohlforth.

Nancy Wohlforth es Secretaria-Tesorera del sindicato OPEIU (Union de Trabajadores de Ofi cina) y co-
presidenta de “Pride at Work” (“Orgullo en el Trabajo”). También forma parte de la dirección nacional 
de USLAW (el movimiento obrero de EE.UU. contra la guerra), y miembro del Comité Nacional Provisio-
nal de la “Campaña para un plan de emergencia y salvamento de los trabajadores” (WERC).
La entrevista, realizada por Alan Benjamin, co-organizador de WERC, tuvo lugar en Chicago, el 6 de 
diciembre de 2009 en la Asamblea Nacional de USLAW.

Por una movilización de masas bajo la dirección del
movimiento obrero, por el empleo, la paz y la justicia.

WERC: Hace un año, los militantes sindicales se reunieron 
en la Asamblea Nacional de USLAW, en Chicago, inmedia-
tamente después de la histórica elección de Obama. Tú has 
hablado de las lágrimas de alegría vertidas por las mujeres 
y los jóvenes negros en tu barrio de Washington después 
de las elecciones. Has afi rmado que esas personas nunca 
habían votado antes. Dijiste entonces que el movimiento 
obrero debía realmente presionar a Obama para que el 
mandato que le fue dado fuera respetado y para que las 
esperanzas y aspiraciones de todos los trabajadores se con-
cretasen. En tu opinión ¿cuál es la 
situación de hoy, un año después 
de la elección?

Nancy Wohlforth: El 4 de Noviem-
bre de 2008, el movimiento obrero 
y el pueblo estadounidense dieron 
un mandato electoral a Barack 
Obama, para que pusiera en mar-
cha un programa para el empleo, la 
paz y la justicia para todos.
Un año más tarde, los millones que 
dieron a Obama el mandato para 
el cambio están enojados. Las lá-
grimas de alegría se han converti-
do en lágrimas de angustia. Wall 
Street y los bancos se han salvado, 
pero el desempleo sigue en aumen-
to. Vemos cada vez más bancarro-
tas y nuestros servicios sociales y 
nuestra infraestructura están des-
truidos. La promesa de una refor-
ma real del sistema de salud, ya sea mediante un sistema de 
reparto o, por lo menos mediante un sistema público sólido, 
está  a punto de reducirse a nada.
Mientras tanto, se siguen pagando miles de millones de dó-
lares más —además de los billones de dólares ya gastados 
en la guerra en Afganistán—, de la que el pueblo no quiere 
saber nada. Este sistema no puede ofrecer hoy día, simultá-
neamente, suministrar armas y alimentar a la gente, en otras 
palabras, asegurar el empleo y la justicia económica para 
la mayoría de este país, para la clase obrera. Cada centavo 
gastado en la guerra es un centavo menos para la salud o la 
educación pública.
Cuando asumió el cargo, el presidente Obama dijo al mo-
vimiento sindical y a sus aliados, que los obstáculos a la 

aplicación de dicho mandato para el cambio serían inmen-
sos. «Aseguraos de que yo lo haga», eso fue es lo que dijo a 
los millones de estadounidenses negros y a los jóvenes que 
votaron por él, repitiendo la declaración hecha por Franklin 
D. Roosevelt hace varias décadas.
Sin embargo, durante el año que acaba de terminar, el mo-
vimiento obrero y sus aliados no han ejercido mucha pre-
sión sobre el presidente. El mandato para el cambio se está 
convirtiendo en una esperanza quimérica mientras que el 
descontento crece en el país y es utilizado por los conser-

vadores enrabietados que se mani-
fi estan cada vez en mayor número 
en las calles para impulsar su pro-
grama reaccionario y racista y que 
están muy decididos a que Obama 
no pueda ir más allá de a un único 
período presidencial.
Llegamos ahora a una encrucija-
da. El movimiento obrero y todos 
nuestros aliados en las asociacio-
nes populares nos  enfrentamos a 
un gigantesco desafío. ¿Cómo ac-
tuar para que se respete el mandato 
para el cambio dado por el pueblo? 
Junto con este desafío, tenemos 
una oportunidad.
Durante la Gran Depresión, fue 
necesaria la enorme ciudad de 
tiendas de campaña y las moviliza-
ciones obreras puestas en práctica 
por los trabajadores y los desem-
pleados para presionar al gobierno 

de Roosevelt, para que fuese aplicada la ley sobre la Ad-
ministración de Progreso de (WPA), que creó 8,5 millones 
de empleos. De hecho, 2010 marca el 75 aniversario de la 
aplicación de la WPA. Del mismo modo, en los años 60, 
fueron las masivas protestas del Movimiento por los dere-
chos civiles —sobre todo las manifestaciones de los pobres, 
por el empleo, la paz y la justicia, en Washington—, lo que 
ayudó a poner fi n a las leyes de Jim Crow [que instituyó la 
segregación racial – NDLR], y permitió la adopción de la 
ley sobre derechos civiles.
Estos son ejemplos que muestran lo que necesitamos hoy 
—y urgentemente—, el tiempo acucia.
Hay una necesidad urgente de ejercer presión sobre los lí-
deres del movimiento obrero y sobre nuestros aliados en las 
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asociaciones populares, para que inicien su movilización. 
Hay una necesidad urgente de salir a las calles y construir 
un movimiento de masas a favor del empleo, de la paz y de 
la justicia. Este es el signifi cado de las campañas empren-
didas por el Movimiento para un plan de emergencia y sal-
vamento de los trabajadores, para ayudar a asegurar que el 
movimiento obrero llame a la movilización de masas por el 
empleo, la paz y la justicia en el primer trimestre de 2010.

WERC: Tú has anunciado tu participación en la conferen-
cia mundial abierta organizada por iniciativa del Acuerdo 
Internacional de los Trabajadores y de los Pueblos que se 
celebrará en Argel en noviembre próximo. ¿Puedes decirnos 
por qué consideras que es importante participar en ella?

Nancy Wohlforth: Yo ayudé a organizar la Conferencia 
mundial abierta, celebrada en San Francisco, en 2000. Lue-
go he participado activamente durante muchos años, en to-
das las campañas importantes llevadas a cabo a iniciativa 
del Acuerdo Internacional de los Trabajadores. Esta confe-
rencia mundial abierta va a tener lugar en un momento es-
pecialmente crucial para los trabajadores de todo el mundo. 
Esto no es una conferencia más.
Hace un año, en Estados Unidos, hemos elegido a un pre-
sidente que prometía el cambio. Las esperanzas de cambio 

eran muy grandes y no sólo en Estados Unidos sino tam-
bién a escala internacional. Sin embargo, es evidente que 
no ha habido ningún cambio. De hecho, para los trabaja-
dores —aquí y en otros países—, las cosas han empeorado 
considerablemente. Los bancos y los especuladores han sido 
refl otados por un montante de miles de millones de dólares, 
mientras que nuestras ciudades, nuestros servicios públicos 
están estrangulados económicamente y un número crecien-
te de puestos de trabajo se destruye. Los belicistas han reci-
bido más dinero para las guerras en Iraq, Afganistán y más 
allá. La lista es larga.
No podemos permitir que la esperanza del cambio sea pi-
soteada. Debemos redoblar nuestros esfuerzos para recon-
quistar nuestros derechos, nuestros empleos, nuestras con-
diciones de trabajo. Debemos hacer valer nuestra fuerza 
independiente, como trabajadores y, obligar a los poderes 
establecidos a aplicar las medidas de cambio exigidas por 
los trabajadores el 4 de noviembre de 2008.
Esto requiere el desarrollo de una estrategia independiente 
de movilización de la clase obrera en defensa de nuestros 
intereses. Eso debe hacerse a nivel internacional, porque 
nuestros adversarios están organizados internacionalmente. 
La conferencia mundial abierta que tendrá lugar en Argelia 
puede ser un acontecimiento crucial que nos permita orga-
nizarnos para la respuesta.

Afganistán

Mensaje de la organización de 
Izquierda Radical de Afganistán (LRA)

El despliegue de tropas adicionales en Afganistán causa más
desastres aún para los afganos y los estadounidenses.

La máquina de guerra trágica y bru-
tal de Estados Unidos y la OTAN en 
Afganistán sigue alimentándose de la 
sangre del pueblo afgano y de los sol-
dados de los países imperialistas pre-
sentes en el suelo afgano.
Según estudios realizados en Estados 
Unidos, en Canadá y en otros países 
implicados en la guerra en Afganistán, 
la mayoría de sus pueblos se oponen 
a la guerra así como al compromiso 
de sus tropas en la misión desastrosa 
sobre Afganistán. Sólo una pequeña 
minoría de gobiernos apoyan la gue-
rra y esta sangrienta tragedia y trata 
de promover sus repugnantes intere-
ses entregándose al saqueo, matando, 
destruyendo a otras naciones así como 
afectando a sus propios conciudadanos 
que están bajo las armas y saqueando 
los recursos fi nancieros pagados por 
los contribuyentes de sus países.
Lo mismo es aplicable en Afganistán. 

Son sólo las corruptas autoridades de 
alto nivel, los señores de la guerra, 
los criminales de guerra y los grupos 
mafi osos en Afganistán, los que piden 
a voz en grito, cada vez más apoyo y 
tropas  de sus amos imperialistas para 
proteger su dinero y su capital adqui-
ridos ilegalmente. El régimen mafi o-
so, corrupto y criminal instalado por 
EE.UU. y la OTAN en Kabul, cuyo 
parasitismo se alimenta exclusiva-
mente de la presencia de las tropas de 
invasión de EE.UU. y la OTAN, se ha 
enriquecido considerablemente en los 
últimos ocho años de ocupación.
La mayoría de los ciudadanos afga-
nos, —especialmente desde 2005—, 
se opone enérgicamente a la misión 
sin sentido de los Estados Unidos y la 
OTAN y a su presencia en Afganistán. 
Ellos creen que la existencia de estas 
tropas, tan violentas y salvajes, no sólo 
no ha mejorado la seguridad o las con-

Nueva York, el 2 de diciembre de 2009: en Nueva York, el 2 de diciembre de 2009: en 
Times Square, una madre de familia se ha Times Square, una madre de familia se ha 

unido a la manifestation por el retorno de los unido a la manifestation por el retorno de los 
soldados estadounidenses: “¡Empleos, No soldados estadounidenses: “¡Empleos, No 

guerra!”, escrito en su pancarta. (Photo AFP)guerra!”, escrito en su pancarta. (Photo AFP)
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diciones básicas de vida en Afganistán, 
sino que ha deteriorado, la estabilidad 
y ha destruido totalmente las infraes-
tructuras.
Las bellas promesas y el sueño de ha-
cer de Afganistán un paraíso pronto se 
han revelado su aspecto mentiroso. La 
gente ya no cree en las hermosas con-
signas de “democracia”, “paz”, “dere-
chos humanos” y “reconstrucción”.
Frente a los EE.UU. y a la OTAN, du-
rante los últimos ocho años, el pueblo 
de Afganistán ha demandado la “de-
mocracia”. Todo lo que ha recibido ha 
sido la barbarie. Pedía la “paz” en su 
lugar, ha conocido la inseguridad y la 
guerra. Exigía “derechos humanos”, en 
su lugar ha visto la masacre de mujeres 
y niños afganos inocentes, a afganos  
encarcelados y torturados. En lugar 
de “reconstrucción”, ha conocido los 
bombardeos y la destrucción de aldeas, 
casas y propiedades.
Así, mientras que hay alrededor de 
100.000 soldados de Estados Unidos y 
de la OTAN, así como 200.000 solda-
dos y agentes de policía afganos, ello 
no ha traído nada bueno. La reciente 
petición de enviar 40.000 efectivos más 
de Estados Unidos y tal vez 5.000 más 
de la Unión Europea, para apoyar el 
esfuerzo de guerra en Afganistán sólo 
puede generar aún más frustración.
Sin embargo, los países imperialistas, 
para saciar su codicia y a fi n de sa-
quear a su capricho, tratan de extender 
la guerra a otras regiones para salva-
guardar su interés estratégico sea cual 
sea el costo humano en términos de 
tragedia, de más víctimas y de sangre 
derramada por millones de personas. 
Los saqueadores imperialistas están 
dispuestos a reponer 5 barriles de san-
gre, por cada barril de petróleo. Las 
nuevas tropas de Estados Unidos y de 
la OTAN serán estacionadas o envia-
das a las fronteras de Afganistán y de 
Pakistán, de Irán y del Asia Central o 
serán resituadas con sus fuerzas en es-
tos sectores. De hecho, los 45.000 sol-
dados más, de EE.UU. / OTAN, que se-
guramente serán enviados se preparan 
para la guerra con Pakistán y no con 
Afganistán.
La guerra y la inestabilidad ya han 
llegado a Pakistán y operaciones mi-
litares terrestres y aéreas ya son orga-
nizadas regularmente por las fuerzas 
de Estados Unidos / OTAN fuera de 
las fronteras de Afganistán contra las 
fuerzas de la resistencia en territorio 
paquistaní. La hostilidad de Estados 
Unidos hacia Irán, que trata de adqui-
rir la condición de potencia atómica en 

la región, va a sobrepasar el estatus de 
las presiones diplomáticas para con-
vertirse en una agresión militar.
La nueva oleada de resistencia en el 
norte de Afganistán podría representar 
una oportunidad de oro para EE.UU. 
/ OTAN de enviar más tropas al nor-
te de Afganistán septentrional, con el 
pretexto de reprimir la rebelión y per-
mitir incursiones en los países de Asia 
Central para allanar el camino para la 
intervención directa y la desestabiliza-
ción de estos países.
Así, la administración Obama no sólo 
no parece tratar de reducir la tensión y 
aliviar la política belicista en el mun-
do entero, sino más bien de seguir 
exactamente el camino trazado por G. 
W. Bush que llevó al Gobierno de los 
Estados Unidos más adelante hacia la 
descomposición. Por supuesto, este pe-
ligroso juego y la estrategia de guerra 
en el mundo, seguido por el Gobierno 
de los Estados Unidos —que ha cau-
sado ya una crisis militar, económica 
y social—, va a provocar la ira y la 
indignación entre los ciudadanos, los 
jóvenes y la clase obrera de EE.UU..

Las tropas de ocupación, el ejér-
cito y la policía afganos.

Desde la ocupación de Afganistán y 
el establecimiento del régimen títere 
de Karzai, el imperialismo americano 
y sus aliados europeos han acordado 
crear el “Ejército Nacional Afgano” y 
la “Policía Nacional Afgana” para for-
talecer la posición militar de su gobier-
no mercenario en Afganistán.
En un primer momento, relevaron a 
todos los profesionales y ofi ciales su-
periores de la policía y del ejército que 
habían sido entrenados por las fuerzas 
soviéticas en los años 80 y, en su lugar, 
contrataron para el ejército y la policía, 
un personal nuevo, económicamente 
dependiente que formaron a toda pri-
sa.
El destacamento de EE.UU. / OTAN 
se comporta con los afganos, a los que 
instruye, como amos dirigiéndose a 
esclavos. No muestran respeto por las 
tradiciones y la dignidad de aquellos a 
quienes entrenan. Siempre les envían 
en primera línea para servir como es-
cudos humanos durante los combates, 
sin darles las armas y las instalaciones 
adecuadas, a disposición de los solda-
dos extranjeros.
El número de muertos y de heridos 
en el ejército y la policía afgana es un 
90% mayor que entre los soldados de 
EE.UU. / OTAN. Por otro lado, no hay 

ninguna coordinación ni confi anza en-
tre la policía y el ejército afgano y las 
fuerzas extranjeras. Ha habido muchos 
confl ictos entre las fuerzas de policía y 
el ejército afgano y las fuerzas extran-
jeras. La policía y el ejército afganos 
han sido víctimas de bombardeos aé-
reos de las tropas de EE.UU./OTAN.
Recientemente, hemos visto un ejem-
plo de esta crisis de confi anza entre el 
régimen títere y las fuerzas de ocupa-
ción, cuando, el 19 de noviembre de 
2009, durante la ceremonia de toma 
de posesión de Karzai para su segundo 
mandato, fueron las tropas de ocupa-
ción, en lugar de la policía y el ejército 
afgano, las que se ocuparon de la se-
guridad del aeropuerto de Kabul y del 
palacio presidencial.
Desde 2002, ha habido un reforzamien-
to de la capacitación y del equipamien-
to del Ejército Nacional Afgano y de la 
Policía Nacional Afgana, pero en reali-
dad la «comunidad internacional» no 
mantiene sus compromisos con Afga-
nistán. Los fondos asignados a la po-
licía y al ejército afganos, representan 
menos que el costo de 50 soldados de 
Estados Unidos en la guerra en Afga-
nistán. Las tropas ocupantes participan 
en acciones simbólicas para engañar al 
pueblo de Afganistán así como a sus 
propios pueblos.
Es fácil juzgar la calidad y cantidad 
de la asistencia durante los últimos 
ocho años, por parte de la comunidad 
internacional (Estados Unidos / países 
imperialistas de la OTAN) al gobierno 
afgano, a su policía y a su ejército, ci-
tando lo que dijo el Sr. Gordon Brown, 
Primer Ministro del Reino Unido hace 
dos semanas. Para defender la presen-
cia de sus tropas en Afganistán, dijo 
que si los EE.UU. y la OTAN retiraran 
sus tropas de Afganistán, el ejército y 
la policía afgana no podrían resistir y 
que ¡el gobierno afgano caería en algu-
nas horas!
Así, si después de ocho años, no pueden 
ayudar al gobierno afgano a defenderse 
contra la resistencia popular, entonces: 
¿Cuánto tiempo le tomará al gobierno 
afgano, y cuánto tendrán que esperar 
el pueblo estadounidense y los pueblos 
europeos, hasta que la estrategia de la 
invasión alcance su objetivo?
Por lo tanto, es dudoso que el Reino 
Unido anuncie que su misión militar 
en Afganistán durará 40 años y Esta-
dos Unidos, por un período indefi nido, 
cuando cada soldado cuesta más de 
500.000 dólares por año. En cambio, el 
pueblo de Afganistán querría recordar 
al primer ministro Gordon Brown y al 
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Dirk Frohne, SPD, presidente de la AfA de Recklinghausen, representante del 
personal de IG Metall en la planta Opel de Bochum. 
H. W. Schuster, presidente de la AfA de Dusseldorf, representante del personal 
de Ver.di.

presidente Obama algunas 
páginas de la historia de las 
derrotas del Imperio Britá-
nico y de la antigua Unión 
Soviética en Afganistán. 
Pueden seguir soñando con 
40 u 80 años en Afganistán, 
pero el pueblo de Afganistán 
les despertará muy pronto 
y no va a tolerar por largo 
tiempo sus tropas de ocupa-
ción en Afganistán.
Es muy evidente que todas 
las tropas de ocupación de 
los países imperialistas no 
desempeñan el papel de 
angelitos en otros países. 
El pueblo de Afganistán ha 
aprendido que las tropas 
que invadieron Afganistán 
no  van a convertirlo en un paraíso. 
Ellos no arriesgan la vida de sus solda-
dos en favor de otras naciones. Aparte 
de la oposición, todo el mundo lo dice, 
incluso el presidente Karzai.
El pueblo de Afganistán conside-
ra que las tropas de EE.UU. / OTAN 
son tropas de invasión y de ocupación 
que aplican una misión de barbarie en 
Afganistán y quizás en toda la región. 

El pueblo de Afganistán no les ofrecerá 
hospitalidad.
La victoria defi nitiva vendrá de la re-
sistencia del pueblo de Afganistán, 
porque no está solo. El pueblo sabe que 
cuenta con el apoyo y la solidaridad 
de los jóvenes y de los trabajadores 
del mundo por su resistencia legítima 
y sincera frente a los imperialistas 
de Estados Unidos y de la OTAN en 
Afganistán.

Los pueblos en los Estados 
Unidos y en Europa ya no 
tolerarán que sus hijos sean 
matados y heridos. Ya no 
toleran pagar por esta sucia 
guerra, que no cesa nunca 
en todo el mundo. Sólo el 
combate unido de los opri-
midos, de los trabajadores y 
de la juventud en los países 
ocupados y en los países 
imperialistas garantizará la 
victoria del pueblo y la caí-
da del imperialismo en el 
mundo.
La derrota y la retirada de 
EE.UU. y de la OTAN en 
Afganistán abrirá —con 
toda seguridad—, la mane-
ra de derrotarlos en su pro-

pio país y para la victoria fi nal de los 
jóvenes, de los trabajadores y de los 
pueblos oprimidos, que se pondrá fi n 
a todas las guerras, a los desastres hu-
manitarios, a la violación de derechos, 
a la explotación y a la pobreza sobre la 
tierra.
Afganistán, 28 de noviembre de 2009
 

LRA

Sólo en la línea de defensa, con los sindicatos, de todos los empleos,
de las empresas de producción y de los salarios fi jados por

convenios colectivos, puede lograrse la unidad de los
trabajadores en la lucha en Europa.

Alemania

Corres
ponsa

lía

Sólo en el año 2008, fue destruido el 8% de todos los pues-
tos de trabajo en General Motors/Opel de Bélgica, Alemania, 
Francia, Gran Bretaña, Austria, Polonia, Suecia, España y 
Hungría —alrededor del 31% en Amberes, el 27% en Szent-
gotthard, el 20% en Trollhättan, etc.—, más de 4.500 en total. 
En 2009, fueron otros 2.500 más. En Europa, todavía existen, 
en la actualidad, 48.000.
Todas las “concesiones” que se han eliminado mediante ulti-
mátum, a los empleados en los últimos años, no han permitido 
garantizar ningún empleo. El 29 de mayo de 2009, el «conve-
nio colectivo» entre el sindicato United Auto Workers (UAW) 
y GM entró en vigor. A cambio de una participación del 17,5% 
del sindicato en una 

“GM reestructurada”, se produjo una disminución de los sa-
larios, el desmantelamiento de seguro de salud para jubilados 
(VEBA) y, especialmente, la eliminación de un tercio de los 
60.000 puestos de trabajo. En “contrapartida”, el gobierno de 
los Estados Unidos destina 50 millones de dólares en ayuda 
estatal y, mientras tanto mantiene su participación del 60,8% 
en GM.
GM y el gobierno de Estados Unidos han necesitado casi un 
año, recurriendo a la insolvencia y a miles de millones de dó-
lares del Estado para liquidar los empleos y las empresas, para 
“reestructurar” los Estados Unidos. Apoyándose en este re-
sultado, se han visto, de nuevo, en posición de poner fi n a la 
farsa de la venta en Europa. Ellos toman el asunto directamen-

Bagram (Afganistán), l28 de febrero de 2009 : un soldado estadounidense 
perteneciente a las fuerzas de la OTAN (ISAF) patrulla a 50 km. al norte

de Kabul. (Foto AFP)
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te en sus manos. Ya sea para retomar directamente la gestión 
por GM o por medio de la venta a inversores, se trata desde 
el principio para GM y el gobierno de Estados Unidos —para 
Europa también—, de la «reestructuración» de la producción 
europea de Opel/Vauxhall/Saab, es decir, la «reducción» de 
entre el 20% y el 30% de «exceso de capacidad», la destruc-
ción de 10.000 puestos de trabajo, del cierre de fábricas.
Fueron apoyados, para ello directamente en la Comisión de 
la Unión Europea, que reacciona a cualquier ayuda fi nanciera 
concedida por un Estado para salvar puestos de trabajo me-
diante la prohibición, ya que sigue la línea de Obama: ayudas 
fi nancieras estatales, no hay más que para la «reducción de la 
sobrecapacidad».

«Él quiere, absolutamente, cooperar con nosotros», dijo el 
Presidente alemán y europeo del comité de empresa, Franz 
(Rheinische Post, 8/12) tras una reunión con Whitacre, el jefe 
de GM en Detroit. El mismo día, se nos informa de la trans-
formación de Saab en cinco sociedades por acciones (empre-
sas, componentes individuales, bienes, equipos e inversiones) 
(Handelsblatt 9/12). Europa es el punto de partida para futu-
ras oleadas de despidos en la industria del automóvil —in-
cluyendo sub-contratistas—, en Europa. Sólo en Renania del 
Norte-Westfalia, 200.000 trabajadores en 800 empresas se ven 
amenazados. Frente a esto, la clase obrera en toda Europa no 
puede resistir más que si está unida.

En todas partes, los sindicatos de GM han sido condenados al 
papel de dar su consentimiento a los ultimátum, en Alemania, 
para el «acompañamiento socialmente aceptable» a la des-
trucción de 5.000 empleos; la renuncia, en principio no limi-
tado en el tiempo, de los aumentos de salario que tras años de 
práctica desintegran, mientras tanto, el convenio colectivo na-
cional y, la participación de los empleados en el capital por un 
montante de 265 millones de euros (que representan alrededor 
de 10.000 empleos al año). Es con los salarios de los trabajado-
res con lo que “deben” ser fi nanciados los benefi cios. Después 
de que el ministro socialdemócrata de Trabajo ha declarado 
que «Dejar morir Opel, sería un fracaso imperdonable del 
gobierno.», (Süddeutsche Zeitung, 21/3) y ha reclamado del 
gobierno una ayuda en capital para salvar a Opel, la AfA del 
sur de Hesse ha declarado el 28/3, en común con el comité 
de empresa y delegados de IG Metall del personal de Opel: 
«¡Participación del Estado en la Opel —para la protección 
de los puestos de trabajo—, incluidos en ese principio los de 
los compañeros de empresas de subcontratas  y comerciales.! 
(...).

• Ninguna fábrica debe ser cerrada;
• Ningún empleo debe ser eliminado;

• Ni un céntimo perdido en los salarios y conquistas.»

Hoy día, frente al ultimátum de GM y del gobierno de Esta-
dos Unidos, responsables de la AfA, y sindicalistas de RNW 
[Renania del Norte-Westfalia – NDT] toman la iniciativa y 
declaran que la responsabilidad política del SPD es llevar a 
cabo una «campaña política pública», en nombre de los tra-
bajadores, para una iniciativa legislativa en el Parlamento de 
RNW:

• La fábrica y los empleos de Opel en Bochum se ponen 
bajo protección estatal. El mantenimiento de todos los 
puestos de trabajo está garantizado por el Estado;

• Todos los despidos quedan prohibidos por la ley.

Proponemos a todos nuestros colegas discutir esta perspectiva 
y hacer de ese debate la base de una respuesta coordinada: los 
puestos de trabajo, las fábricas, las instalaciones y los activos, 
deben ser puestas bajo la protección del Estado y bajo el con-
trol democrático de los trabajadores y de sus organizaciones 
independientes. Sólo así, sobre la base de la defensa de los 
empleos, de la producción, de las fábricas y de los salarios de 
convenio, se puede alcanzar en el combate la unidad de los 
trabajadores en Europa; contra las maniobras de división de 
GM y del gobierno de EE.UU.: por más o menos ayudas del 
Estado, más o menos concesiones sobre los salarios, más o 
menos despidos, una vez en un país, otra vez en otro.

Esta perspectiva,  difi ere radicalmente de la propuesta por el 
Partido de Izquierda (Die Linke), que pretende —para hacer 
de Opel «un trust social y ecológico», reducir el empleo de 
forma «socialmente aceptable». La «reestructuración social y 
ecológica de los puestos de trabajo» no signifi ca otra cosa que 
la destrucción de miles de puestos de trabajo industriales que 
no contribuyen al desarrollo del capital (y no porque no sean 
ecológicos). Las inversiones en investigación y desarrollo de 
productos transformados —en cualquier caso—, lo más bajas 
posible. Bajo la etiqueta de «transformación social y ecoló-
gica», no se esconde otra cosa que una «reestructuración» al 
modo de la GM-gobierno de Estados Unidos y Unión Euro-
pea, para una puesta en valor del capital, esencialmente en la 
especulación.

Una verdadera reorganización de la producción no puede te-
ner lugar más que a condición de poner bajo la protección de 
los estados, el conjunto de los empleos y de las fábricas de 
toda Europa tanto al Este como al Oeste, contra las decisiones 
destructivas de los propietarios y de los poseedores del capital 
incluidas las fuerzas mafi osas, y con la producción controlada 
democráticamente por los trabajadores y sus organizaciones 
independientes.

Argelia

Por iniciativa de militantes jóvenes de Argelia,
de Bangla Desh, de España, de Francia, de Marruecos, de Palestina y de 
Turquía; reunidos en el I Congreso de la Organización de Jóvenes por la 

Revolución, de Argelia, el 4 de diciembre de 2009
en Argel.
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Este 5 de diciembre de 2009, trabaja-
dores y jóvenes de todo el mundo se re-
unieron en mítines y manifestaciones a 
llamamiento de 50 jóvenes estadouni-
denses. Se han movilizado en contra, 
fundamentalmente, de la ocupación de 
Afganistán, de Iraq, de Palestina y de 
Haití.

Ahora, las máscaras caen. Enviando 
30.000 soldados más a Afganistán y pi-
diendo otros 10.000 a la OTAN, el pre-
sidente Obama traiciona la voluntad de 
aquellos que le eligieron. ¿Cuáles son 
las consecuencias? Hemos perdido la 
cuenta de los muertos en ambos lados, 
y el país se ha convertido en el princi-
pal proveedor de heroína del mundo.
La guerra se ha extendido a Pakistán 
obligando a decenas de miles de perso-
nas a huir de sus hogares para escapar 
de los bombardeos. Los jóvenes de Es-
tados Unidos y de todos los países de 
la OTAN rechazan que estas guerras se 
libren en su nombre! Rechazamos que 
los jóvenes mueran por las grandes 
empresas internacionales!

El pueblo palestino sufre un castigo 
colectivo. La ocupación israelí busca, 
con el apoyo de la administración de 
Estados Unidos, de las grandes poten-

Llamamiento a la juventud del mundo 
contra la guerra y la explotación.

cias y con la complicidad de la ONU, 
quebrar su resistencia, manteniendo en 
sus cárceles a más de 10.000 presos 
palestinos. ¡Derecho de los pueblos a 
la resistencia! ¡Derecho de los pueblos 
a disponer de sí mismos! Rechazamos 
la ocupación y la opresión. ¡Palestina 
debe ser liberada de la ocupación sio-
nista! ¡Las tropas extranjeras deben 
abandonar Iraq, Afganistán, Haití y to-
das las naciones ocupadas!

¡Los jóvenes no queremos que nuestro 
sudor y nuestra la sangre sean vertidos 
por sus guerras!

Desde el comienzo de su crisis, según 
la Ofi cina Internacional del Trabajo, 
entre 30 y 51 millones de personas 
han perdido sus empleos, más de 200 
millones de trabajadores se han con-
vertido en extremadamente pobres. El 
FMI dijo que tenemos ante nosotros 
la cúspide del desempleo. A través del 
FMI, de la OMC, del Banco Mundial y 
de la Unión Europea, quieren que los 
jóvenes y los trabajadores de todo el 
mundo paguen por los explotadores, 
los especuladores mafi osos y la per-
petuación de su sistema basado en el 
benefi cio.
Quieren salir de su crisis mediante la 

generalización de la guerra y de la ex-
plotación. ¿Hasta dónde van a llegar?

Nos negamos a pagar su crisis.

Consideramos que es fundamental 
que los trabajadores y los jóvenes de 
todo el mundo, preserven y construyan 
sus propias organizaciones indepen-
dientes. Proponemos a la juventud de 
todo el mundo discutir y participar en 
la preparación de la VIII Conferencia 
Mundial abierta contra la guerra y la 
explotación, a iniciativa de la Alianza 
Internacional de los Trabajadores y de 
los Pueblos, que el Partido de los Tra-
bajadores de Argelia acogerá en Argel 
a fi nales de 2010.
Hoy estamos en el punto de partida de 
nuestra lucha. Hacemos llamamos a 
los trabajadores y a los jóvenes de todo 
el mundo: ¡Uníos a nosotros! Sigamos 
el llamamiento de estos 50 jóvenes es-
tadounidenses, y hagamos del 20 de 
marzo —séptimo aniversario de la in-
vasión estadounidense de Iraq, un día 
internacional de lucha y de manifesta-
ción contra la guerra y la explotación, 
contra la opresión de los pueblos con-
tra la ocupación y a favor de la retirada 
inmediata de todas las tropas extranje-
ras en todo el mundo!


